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K özségeknek, körjegyzőknek, 
n ép ta n ító k n a k :

Egész évre B frt. —- fél évre 3 frt

Egyes szám kapható a 
kia dóhivatalban.

(Lyceumi nyomda-épület.)

P É C S
POLITIKAI VEGYESTAKTALMV HETILAP.

H irdetések et
elfogad a kiadóhivatal (lyceumi 
könyvnyomda), hol mindenkor a 

legjutánycsabb árak szabatnnk. 
Minden beiktatott hirdetés után 

30 kr. bélyegdij fizetendő.

Nyilttérben egy sor 1 trt.

K éziratok
a szerkesztőségbe (lyceumi könyv

nyomda) küldendők.

Megjelenik hetenként kétszer. Szerkesztőség és k iadóhivatal: lyceumi könyvnyomda. Kéziratok nem adatnak vissza.

A z uj pénzünk.
fA valuta-szabályozás népszerű kátéja. Irta Kálnoki 
Henrik, az »Egyetértés« gazdasági rovatának vezetője.) 

Mi a p a p í r p é n z ?
A papírpénz, nem valódi pénz.. Lehet a 

papírpénznek a törvényben megállapított ér
téke, lehet továbbá törvényes fizetési eszköz, 
a mely esetben kényszerárfolyammal bíró 
papírpénz. Mint ilyen, lehet azon a területen, 
hol a reá vonatkozó törvények érvényesek, 
értékmérő, de magában véve a papírpénz 
csak értéktelen papirtoszlány, melynek az. 
állami hatalom adott csak forgalmi értéket. 
A papírpénz könnyen megsemmisül, értéke, 
vásárlá-i ereje száz esélynek a behatása alatt 
áll és értékét a hitel határozza meg. A mily 
ingatag a hitel, ép oly ingatag a papírpénz ér
téke. A papírpénz hitele árfolyamában irányul.
Mi a r e n d e z e t t  v a l u t a ?  é s  m i a 

k é n y s z e r á r f o l y  a m ?
A papírpénz, vagy esetleg a fémpénz, 

névértéke és árfolyama között létező külön
bözet ágió, vagy diságió. Az az. érték, melyre 
egy ország pénzrendszere alapítva van. vagyis 
egy szóval a valuta rendezett, ha a pénz. 
névértéke és árfolyama vagy egyenlő, vagy 
ha az árfolyam magasabb a névértéknél. A 
valuta rendezetlen, ha a piaci érték alacso
nyabb a névértéknél és ha a pénz. értékét 
kényszerítő torvény szabja meg. Ilyen kény
szer többféle alakban van. Legkárosabb ott, 
a hol a közhatalom kényszeríti az. állampol
gárokat. hogy e jegyeket teljes névértékűk 
szerint kötelesek fizetésképen elfogadni. Ez 
a kényszerárfolyamu papírpénz ; ilyen a mi 
államjegyünk. Egy másik alakja a kényszer
nek az, mely az. úgynevezett kettős értékű 
államokban fennáll, s mely szerint az érték
arány az ezüst és az. arany között törvénye
sen meg van állapítva s melynél fogva a

hitelező vagy eladó tartozik mind a két fé
met a törvényesen megállapított értékarány 
szerint a fizetésül elfogadni.
H á n y f é l e k é p e n r á n d e z h e t n i a  

v a l u t á i ?
Ha az. itt elmondottlkat összefoglaljuk, 

látjuk, hogy a valutaviszonyok többfélék.
Abban az. esetben, ha az ország pénz

rendszere csakis a kényszerárfolyamú állam
jegyekre van alapítva, voltaképen semmiféle 
valuta sincs, vagy papirvaluta.

Ezektől a teljesen rendezetlen viszonyok
tól eltekintve, nég) féle valuta van.

A legkezdetlegesebb az, ezüstvaluta, 
melynek hiányosságát már kimutattuk akkor, 
a mikor elmondottuk, hogy az ezüst, mint 
ingadozó érték, nem lehet jó értékmérő.

A legtökéletesebb pénzrendszer a tiszta 
aranyvaluta, a  mikor a nagyobb fizetség 
csakis aranypénzekben, vagy az ezeket he
lyettesítő tökéletesen fedezett, azaz minden 
pillanatban aranypénzre beváltható jegyekben 
teljesíthető.

A kettő között van a kettős érték, mely
nek alapelve az, hogy az arany és ezüst 
törvényesen megállapított értékarányban egy
aránt fizetési eszköz és értékmérő. Kettős 
értékű valutája van Európában Franciaország
nak, Olaszországnak. Svájeznak. Belgiumnak 
és Görögországnak, hol 1 kgr. aranyból vert 
pénz egyenlő 15* 2 kgr. ezüsttel, továbbá az 
amerikai Egyesült-Államoknak, hol 1 kgr. 
arany egyenlő 15.98 kgr. ezüsttel. A mig ez 
az értékarány szilárd volt, addig az ezüst 
elég alkalmasnak mutatkozott pénznek az 
arany mellett, azonban 1871. óta valóságos 
forradalmi átalakuláson ment át az ezüstér
ték, az értékarány leszállt 1 : 23 8-ra és igy 
azok az államok, melyek fentartották a meg
változott értékarány dacára az arányt 1 : 
15* 2-hez, a belföldön ezüstpénzüket csak

kényszerárfolyammal tarthatják forgalomban.
! Mihelyt pedig valamely pénzt csak kényszer

árfolyammal tehetni fizetési eszköznek, egyre 
megy akár ezüstből, akár papírból legyen az 
a pénz.: a káros közgazdasági hatás elmarad
hatatlan.

Az arany valutának egyik válfaja az úgy
nevezett sántító valuta, melynél bizonyos 
mennyiségű ezüstpénz, mint folyó pénz for
galomban marad, azaz dacára annak, hogy 
az. aranyban való fizetés ki van mondva, az 
ezüstpénz. mint az arany nyal egyenjogú 
fizetési eszköz elfogadtatik. Ebben az esetben 
az arany nem egyedüli fizetési eszköz ugyan, 
de egyedüli értékmérő. A mi új koronaérté
künk egyelőre sántító valuta ugyan, de rövid 
idő múlva fokozatosan át fogunk térni a

| tiszta aranyvalutára.
Mi a f e d e z e t t  p a p í r p é n z ?

Kényelem szempontjából a fémpénz 
mellett még rendesen papírpénz is van for
galomban. A papírpénz, mint már mondottuk, 
kétféle. Az. egyik a fedezett bankjegy, a másik 
a fedezetlen és esetleg kényszerárfolyamú 
államjegy. A fedezett bankjegy rendezett va
lutaviszonyok mellett teljesen egyenértékű a 
törvényes fémpénzzel, sőt mivel kényelme
sebben kezelhető, még kedveltebb is a fém
pénznél. Fedezett bankjegy az olyan papír
pénz, melyet a kibocsátó bank — esetleg az 
állam is a bemutatónak kívánatra bármi
kor olyan fémpénzzel vált be, a milyenről 
szól. A bankok, melyek bankjegyeket bocsájt- 
hatnak ki, hogy ezt a kötelezettséget mindig 
akadálytalanul teljesíthessék, a forgalomba 
bocsátott bankjegyek jelentékeny részének 
— többnyire legalább harmadának — meg
felelő fémkészletet tartanak. Ezért az. ilyen 
bankjegyek rendszerint nem tekintetnek pa
pírpénznek, hanem egyrangúaknak a fém
pénzekkel

A „ P É G S “ T Á R G Á iA .

A  r ó z s a .
(Elbeszélés.)

" =  1 rta : A <1 e 1in a n n A l f r é d  gróf. — 
Fordította: özv, M ihálk ovlcin é.

(Folytatás.)
>László gróf, kit nem rég helyeztek ide 

követségi titkárnak* — igy kezdé beszédét 
a birodalmi követ • annakelőtte attaché-m 
volt ama követségnél, melynél magam is al
kalmazva voltam. Ha ön abban az időben 
látta volna, nem mondaná reá, hogy unal
mas és ellenszenves. Kitörő életkedvével, vi
dám szeretetreméltóságával ő volt a társa
ság lelke : élcei. hóbortos ötleteiért a nö- 
világ bálványozta, nem volt ünnepély, nem 
volt kirándulás ó nélküle: ahol lelkes társa
sága hiányzott, ott nem volt élet, ott nem 
volt kedv. csak unalom és vontatottság. Min
dig és minden társas összejövetelnél csak 
úgy lehetett sikerre számítani, ha László gróf 
vitte a vezérszerepet és ezt ő oly fesztele
nül tette és annyi kellemmel, hogy mindenki 
el volt ragadtatva általa, f) volt mindenkinek 
kitüntetett kedvencze olyannyira, hogy a ro- 
konszenv még reám is kiterjeszkedett : ha 
valahol a fiatal hölgyek serege váratlanul 
megpillantott, mint a raj úgy özönlött körül,

mindenfélekép keresték kedvemet és ha vé
letlenül a gróf még nem jelent meg, vagy épen 
egészen elmaradt egy-egy társaságból vagy 
sétáról, kérdésekkel rohantak meg, ostromol
tak és jaj volt szegény öreg fejemnek, ha 
nem szolgálhattam nekik kellő felvilágosítá
sokkal ! így folyt ez az egész farsangon ke
resztül. Körülbelül két éve lehet ennek.

Farsang végével egyszerre feltűnő vál
tozáson ment át László gróf egész lénye. 
Amennyi hévvel vetette magát annakelőtte 
a társas élvezetek hullámaiba, oly csendes, 
zárkózott lett egyszerre: a szeretetreméltó 
vidámság egészen elhagyta, szép arczan sö
tét felhő borongott. — Aggódó szemekkel ki
sértem e változást, mert jobban szerettem 
őt életemnél aggodalmam nőttőn-nőtt, mi
dőn észrevettem, hogy a belső küzdelem mély 
barázdákat von férfias arczára. Türelmetlen 
gonddal vártam az alkalomra, a mikor majd 
önként feltárja előttem néma bánatát, mely 
arcút elbalaványitá.

A farsang e közben végkep befejeződött. 
Egy napon a birodalmi fővárosból fontos 
értesítések érkeztek. Az idő szerinti titká
rom egészségének helyreállítása végett sza
badságon volt, tehát László grófot bíztam 
meg a teendők egy részevei és mivel azok 
oly sürgősek voltak, mindketten a késő éj
szakáig dolgoztunk. — En saját ügyeimet be
végezve. átmentem László grófhoz, hogy az

általa elkészített iratokat is kezeimhez ve
gyem. — Ismételt kopogtatásaimra semmi fe
lelet . . . Beléptem. A szoba üres volt, az 
Íróasztalon égett a lámpa, a bemártott toll 
ott hevert, az iratok sehol. Talán elzárta, 
gondoltam körültekintve és megpillantám a 
félig nyitott erkély ajtót. Odamentem. — 
Kísérteties fénynyel világította meg a hold 
sugára a narancsfákkal díszített erkélyt, csak 
egy zugocskát hagyván árnyékban ; már-már 
kinyitni készültem az ajtót, midőn ép amaz 
említett zugocskában megpillantottam László 
grófot. Kezeit összekulcsolva, tőlem kissé 
elfordulva ült egy pádon, fejét mellére csüg- 
gesztve. Annyi néma kétségbeesést árult el 
helyzete, hogy szivem fájdalmas aggodalmá
ban nagyot dobbant, csendesen helyemen 
maradva tovább szemléltem. A hold lassan
ként keresztültört a narancsfa ágakon és 
megvilágitá László gróf arczát, e bágyadt 
fényre felemelte fejét és merően nézett a 
csillagokra, mig szemei lassan megteltek 
kényekkel és egyik csepp a másik után per
gett végig arczán. Férfias arczán annyi vér- 
tanúság volt kifejezve, hogy szerettem volna 
hozzálepni, karjaimba ölelni és együtt siratni 
vele bánatát. Oh! Mária grófné, ha ön még 
nem látott férfit sírni, elgyötört szivéből sírni, 
nem tudja, mi a fájdalom!

Nevén akartam szólítani, hogy igy kí
nos elmerülésének véget vessek, de azon pil-



Május 21. PÉCS

M ily e n e k  v o l t a k  a v a l u t a v i s z o 
n y o k  e d d ig  n á l u n k ?

Mielőtt új pénzünk ismertetésére, e fü
zetke tulajdonképeni céljára áttérnénk, ves
sünk egy rövid pillantást Magyarország pénz- 
történetére.

Nemzeti királyaink alatt a király pénz- 
verési joga ugyan meg /olt állapítva, hanem 
e jog gyakorlása körül nagy visszaélések 
történhettek. Róbert Ká’oly volt az első ma
gyar király, a ki a péndábat megállapította, 
alatta veretett az első aranypénzünk. A 
Hunyadiak korában az országgyűlések meg
szorították a királyok pénzverési jogát és 
ennek kiterjedését a papírpénzre nem ismer
ték el. A valuta az ezüst volt és voltak ak
kor talléraink és formaink, krajcárokra, 
fölosztva. A tallér 75 Irral számíttatott. A 
mohácsi vész után és a Habsburg-ház trón- 
rajutásával Magyarország függetlensége köz- 
gazdasági tekintetben mígcsonkittatott. habár 
a papiroson fenmaradt. A pénzverés királyi 
jog volt s a király azt ibszolut alakban gya
korolta. Azóta Magyarországnak önálló valu
tája csak forradalmakban volt. Az utolsó ön
álló magyar pénzt Rákóezy verette s az egyet
len papírpénz-kibocsátás az 1848/49-iki 1 és 
2 frtos államjegyek voltxk. Annál többet szen
vedtünk az osztrák valita alatt.

A török hábrruk ilején a fémpénz ki- 
szivárgott és forgalmunkat nyomorult rész
pénzzel voltunk kénytelenek ellátni. Igv azután 
e század elején a fémpénznek nyoma veszett 
és magában Bécs városiban több volt a pénz, 
mint egész szegény Migyarországban. A mi 
kevés pénz volt, azt a rép megijedve az 1811. 
államcsődtől a ládafiábm rejtve tartotta. A 
múlt század végén a magyar arany — a mit 
látni alig lehetett — megért 4 frt 30 krt, e 
század elején pedig papírpénzben 9 és 10 
frt közt váltakozott Az 1808-ik évi váltóár
folyamok szerint 100 fit ezüstpénzért 2191 2 
frt bécsi bankóczédulát kellett adni Ezü. t- 
pénzt 1 kölni márka liiom ezüstből 20 frtot 
vertek. Továbbá vertei »species-tallért« 2
frt értékkel és tys meg 1 4 tallérokat. A leg
kedveltebb magyar ezüstpénz volt a Máriás* 
17 ezüst krajczár értékkel, de voltak kisebb 
ezüstpénzek 15, 7, 5 és 3 kr. értékkel. Vol
tak továbbá speciálisán magyar számítási 
pénzek, melyek nem verettek, mint a Sze- 
pességben dívó parasztforint (497a kr. =  
33 poltura), a magyar kurta-forint, (1 frt — 
33 poltura), a vonás-forint (3 Máriás =  51 
kr.) Részpénz vagy 10-féle volt, leghasznál
tabb volt a poltura IL2 kr.), de voltak oly 
rézpénzek is, melyekről ma, mikor az ezüst is I 
túlságosan súlyos, alig képzelhetjük, hogy mit j

csináltak velük dédapáink. Ilyenek voltak a 
15 kros es a 30 kros rézpénzek.

A pénzrendszer tehát századok óta egy 
és ugyanaz volt Ausztriában és Magyarorszá
gon : az osztrák valuta, melynek minden ráz- 
kódtatásából kijutott Magyarországnak a maga 
része, előnyeiből pedig vajmi kevés!

Ennek az állapotnak most véget vet az 
uj koronaérték, a mely nem osztrák, nem 
magyar, de nem is osztrák-magyar, hanem 
csak egyszerűen koronaérték. Ez az uj érték 
bár Ausztriával közös elvek szerint van meg
állapítva, mégis biztosítja minden irányban 
Magyarország önállóságát, a mint hogy Ma
gyarország saját maga is veri a maga pénzét.

Az eddigi valutaviszonyok megítélésé
hez még röviden az osztrák magyar bankról 
is kell szólnunk. A bank 1818-ban keletke
zett mint osztrák nemzeti bank és 1848-ig 
képes is volt kötelességének megfelelni, a 
mi abból állott, hogy bankjegyeit kívánatra 
ércpénzre váltott^ fel. Ezért 1848-ig a bank
jegyei egyenlő értékűek voltak a fémpénzzel. 
1848-ban azonban' Ausztria nagy mennyiségű 
fémpénzt küldött Olaszországba, a mit a bank 
készleteiből vett ki. Ezért a bank fölmente
tett az alól a kötelezettség alól, hogy je
gyeit pénzzel beváltsa és csak 1858 szep
temberétől 1859 április 11-kéig volt abban a 
helyzetben, hogy fizethetett, de ekkor az olasz 
háború költségeire Ausztria 130 millió frtot 
vett kölcsön. 1866-ban pedig újabb 150 mil
liót és ez adósságot a sóbánya-kötvényekkel 
együtt 400 miliő frtra emelte, ebből 312 mil
lió frt államjegy. Ez a papírpénz az állam
nak puszta fedezetlen adóssága, az államje
gyeken még csak Ígéret sincs a készpénzre 
leendő beváltásra. Az 1867-iki kiegyezés al
kalmával az államjegyek legfeljebb 312 mil
lióval állapíttattak meg és a két állam jót
állása alá helyeztettek, a bankadósság pedig 
ez által leszált 80 millió frtra, a mely ősz- 
szegből eddig csak kevés van törlesztve a 
bank üzletéből kikötött nyereségekkel.

Valutánk tehát eddig részben fedezett, de 
csak ezüstértékről szóló kényszerárfolyamú 
bankjegyekből áll, részben pedig tisztán fe
dezetlen papírpénzből, államjegyekből áll. 
Van ugyan aranypénzünk is. a 4 frtos és a 8 
frtos. de az 1869. XII. t.-czikk világosan ki
mondja ezekről, hogy az aranypénzláb beho
zataláig elfogadási értékük szabad egyezke
déstől függ és igy nincs meg az a kellékük, 
melyet fentebb hangsúlyoztunk, hogy a ve
retén kívül a torvény a  fizetéskép való elfo
gatási mondja ki kötelezően.

Ezek után. mielőtt az uj pénz ismerte
tésére áttérnénk, még azt a két kérdést kel
lene feltennünk, vájjon szükséges-e a valuta

rendezése és vájjon helyes-e az arany valu
tát mint új értéket elfogadni ? E két kérdésre 
azonban már a fentebbiekben tobbé-kevésbbó 
megvan a válasz és további elméleti fejte
getések nélkül bajos volna erre kellő kita- 
nitást adni. Csak röviden jelezzük, hogy a 
valutarendezés az önfentartási ösztön köve
telménye. mert a monarchia nem volna ké
pes egy nagyobb háború költségeit előterem
teni, ha ez a háború rendezetlen pénzügyi 
állapotok között lepi meg, de a zilált valuta 
még béke idején is megnehezíti és megdrá
gítja úgy az államnak mint a magán egyén
nek hitelét és káros visszahatással van a 
kereskedelemre és a termelésre.

Arra a kérdésre, vájjon helyes volt-e 
az aranyérték behozatala, a választ a jó 
pénz kellékeiről szóló fejezetben megadtuk 
már. Ki van ott röviden fejtve, hogy az ezüst 
fémérték segítség helyett csak fokozott za
vart eredményez, a kettős érték pedig meg
rontaná életbevágó érdekeinket. Mi csakis az 
aranyértéket hozhattuk be. mert ez az egye
düli, mely pénzünk értékét állandóvá teszi. 
• Az aranyérték az ezüstértéktől, vagy a ket
tős értéktől abban külombözik. hogy az arany
érték a mostani piaczi értéket változatlanul 
hagyja és mégis állandóvá teszi, mig a tiszta 
ezüstvaluta a piaczi értéket magában véve 
ugyan szintén nem módosítaná, de nem is 
tenné állandóvá, a kettős érték pedig állan
dóvá tenné ugyan, de előbb jelentékenyen 
megnagyobbítaná. <

S z í n h á z .
Kedden Csiky U)rök torvény -e ismé- 

teltetett meg. A sikerült előadás dicsőségé
ből az oroszlán részt ezúttal is K a 1 in á r 
Piroska (Sylvia) vitte el, ki szép szerepét 
megkapó melegséggel és közvetlenséggel já t
szotta. Nyílt jelenetben is megtapsolták és 

1 felvonás közben háromszor hívták ki. A 
, játék összhangjában, az előadás sikerében 
! kiváló része volt még S o m o g y i n a k  
I (Marcell.) S o m o g y  i n é n a k  (Bella) 
• M o I n á r  Lászlónak (Orláthy) és C s i k y  

Lászlónak (Alberti.) Péchy Kálmán Mányi 
í (lusztávban igen sikerült alakítást mutatott be.

*
Szerdán »Koldusdiák adatott, meglehe- 

| tös előadásban. Kocsis Etel Laurájával zajos 
tapsokat aratott, melyeket igen jól megérde- 

j melt. Különösen szép volt duett-je P e r é - 
! nyivel (Simon.) amit azért említünk föl, hogy 
| k i e m e l j ü k  s z é p s é g é t  a j ó l  é r v é -  
I n y e s ü 1 ő duetteknek. Igen csinosan és 
1 kedvesen énekelt H o r o g  i Laura (Bronisz- 
' lava,) kinek egy dalát meg is kellett isin é-

lanatban egy kis tárgyat vont elő kebléből | 
és rátekintve; egy peicig a szerelem üdvös- | 
sége czikkázott át arcin, — kis aranykeresz- j 
tecske volt az, melyet szalagra fűzve nyakán 
viselt. Lassan ajkaihoz emelte és egy forró 
csókot nyomott reá. Fájdalmas visszaemlé- 1 
kezések lehettek, melyek e kedves ereklye 
csókolásánál ujuít erő’el megrohanták, mert 
térdre omlott, halvány arczát ég felé emelte 
és egy összetört szív, egy rombadölt jövő 
egész szomorú története állott Írva sötét, 
mélységes szemeiben: — a keresztecskét ! 
meg mindig forrón csókolta, egy utolsó sóhaj
jal feje a padra hanyatlott és a következő 
pillanatban lélekrázó :okogás törte meg az 
éjféli csendet.

Szivem vérzett nindezek láttára. Hal
kan felnyitottam az ajtót, óvatosan köze
ledtem feléje, gyengéden megérintém vállát 
és nevén szólítottam.

Ijedten ugrott fel, mint valaki, ki tit
kát elárulva hiszi,de engem megpillantva, né
mileg csillapult, erőszakosan igyekezett fájdal
mát elrejteni és rögtön hivatalos ügyeinkre tért 
á t: »Az értesítések* —mondá— »készen van
nak azonnal át fogon adni kegyelmességed- 
nek ; bocsássa meg mulasztásomat, hogy ide- 
fárasztottam.*

A szavakat elég nyugodtan ejté ki, de 
érctelen hangja, melyet még most is hallani 
vélek, nagyon is eláruta keble nehéz tusáját.

László gróf a szobába sietett, én utána 
ballagtam és kezemhez vettem az átnyújtott 
iratokat. Erezni véltem, hogy a grófnak szive 
megkönnyebülne talán, ha egy résztvevő ke
belbe önthetné szive keserveit, miért is 
kezét megfogva kíméletesen tudakozódtam 
bánatának oka után.

Amit azután hallottam, az egy mélyen 
érzett elrejthetetlen szerelem szomorú törté
nete volt, egy reménydús élet hajótörése.

• Istenem. Istenem szegény gróf!* — 
sóhajtá megindultan Mária comtesse és előbb 
még oly pajkosan villámló szemeiben a leg
mélyebb szánalom és aggódás könyei gyé
mántokként csillogtak. Őszinte megbánást 
érzett, hogy oly felületesen Ítélt a szeren
csétlen, mélyen érző férfi felett : »0h, be szí
vesen jóvá tenném hibámat, mennyire igaz- I 
ságtalan voltam iránta, csak jóvá tehetném 
hibámat.* — sóhajtá ismételten.

A követ megfogta kezeit:
• Szivem megsúgta, kinek nemes érzel

meiben bizhatom.*
A leányka kissé tétovázott, azután hir

telen öreg barátjára emelve kérő tekintetét 
igy szólott: »de hát László gróf megható sze
relmének részleteit nem szabad tudnom.

A követ tagadólag rázta fejét.
•A legszigorúbb titoktartást Ígérem ke- 

gyelmességédnek !< — kónyörgott Mária com
tesse tovább — »oh csak mondja tovább.

mondja el kérem az egész történeteit: nem 
fogom egv szóval sem elárulni, hisz én tudok 
hallgatni, nagyon tudok titkot tartani, ha kell. 
Hamis mosoly suhant el ajkán.

Rövid gondolkozás után igy szólott a 
követ: -jól van, bízom tehát Ígéretében s 
bár a grófnak adott szavam kötelez, annyit 
mégis elárulhatok, hogy amaz estvén, melyen 
oly összetört szívvel találtam, nyert bizton
ságot az iránt, hogy áthághatatlan akadályok 
választják el bálványozott eszményétől és 
hogy annak birhatása iránt legkisebb remé
nye is elenyészett örökre.*

>Es a kis kereszt?* kérdé remegő han
gon Mária grófné.

• Abba szerelme tárgyának neve van 
vésve, ma is keblén hordozza — és érzel
meit ismerve — merem állítani, hogy halála 
napjáig hordani fogja.*

Egy darabig hallgattak, a követ örvendve 
szemlélte a hatást, melyet beszéde az ifjú 
leánykára gyakorolt és az urczán végig futó 
kényeket: e drága gyöngyök és a szemek
ből kisugárzó mély részvet a fiatal arcot még 
bájosabbá, megnyerőbbé tették. •Köszönöm 
— rebegé ezerszer köszönöm közleményét.*

A követ megragadta kezet és bensőség- 
teljesen mondá:

• Nemde felismertem én, hogy a kis va
doné szivében, meleg érzelmek szunnyadoz- 
nak és azért választottam a díszes hólgyko-
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leni.. B r e z n a j  Üllendorfja jeles alakítás, 
úgy T a r a s s z o v i t s  Margit grófnéja is. 
|) e 7. s é r y a börtönör groteszk szerepében 
többször jóizü kacajra fakasztó a közönséget. 
H a t v a n i  .laniczkyt adta ki, mint mindig, 
most is jól játszott és szépen énekelt; úgy 
látszik azonban, hogy ránézve nincs ének 
átírás nélkül, ami pedig nemcsak a partnert 
zavarja, de a legtöbbször a hatást is rontja.

*
(//) Csütörtökön Gabányi k ó c z á n  díjas 

darabja »A pogány magyarok* * került színre. 
Van benne sok rikató szentimentalismus, 
németes romantika, modern reflexiók térről 
időről, emellett kardesörtetés. csatazaj és 
elég jól perdülő jambusbeszéd ; de amit a 
cim igér pogány magyarok — nincsenek benne. 
Vatta vezér papucshős a hűtlen feleségével, 
szentimentális szeretetlen leányával és haj
lékony a  királyival szemben, maga a lágyság 
és olvadékonyság. Ezért nincs benne egy 
szikra sem. ami a tragikumból, hanem jó 
adag a gyámoltalan kárvallott komikumából 
M o ln á r  ügyes felfogással aggastyánnak mu
tatta be őt és ezzel enyhítette a szerző hi
báját. Játékáról teljes elismeréssel nyilatkoz
hatunk. 11 o ló ez y Ilona lendületesen és ér
zéssel szavalta el Emese szerepét. B a ll a, 
mint Pető is bizonyságot tett arról, hogy a 
társulat tagjai közül neki van legtöbb képes
sége a hősszerelmes szerepkörére I) a r ó c z y 
Ilona (Vatta neje) leszámítva sikoltásait él
vezhetőn játszott, amit Csikyről (Endre ki
rály) és Szentmiklósyról (Janus) is elmond
hatunk.

H ÍR E K .
Előléptetés. () felsége a király Lainz- 

ban. 1. évi május hó 15-én kelt kéziratával 
Zsolnay György pécsi ügyésznek a főügyészi 
helyettes címet és jelleget díjmentesen ado
mányozta. — E jól megérdemelt előléptetés
hez részünkről is őszinte szívből gratulálunk.

Hymen. S z á l  a y Kálmán gazdatiszt f. 
hó 10-én vezette oltárhoz Szigetváron D u - 
c h o n József leányát B e a t r i x k. a.-t — 
K is s  János tamásii kir. aljbiró nőül vette 
özvegy H e ts  Nándorné született Dezsényi 
Alojziát. —

Kinevezés A pécsi kir. ítélőtábla elnöke 
B ú z á s  László végzett joghallgatót a pécsi 
kir. ítélőtábla kerületébe dijas joggyakornokká 
nevezte ki.

Ü gyvédi kamara. A pécsi ügyvédi 
kamara részéről közhírré tétetik, hogy dr 
M o r v a y István ügyvéd Szegszard székhely
ivel a kamara névjegyzekébe folytatólag 
felvétetett.

szőrű közül épen őt ki bizalmas közléseimre. 
Gyengédszivü kis kedvencem, most már tudja, 
hogy vannak a férfi kebelben is oly sebek, 
melyeket érinteni nem szabad, a melyek meg
rabolni képesek, a legvidámabb, legszere
tetreméltóbb embert is pezsgő életkedvétől 
és közönyössé tenni reá nézve a világot min
den gyönyörűségével. Adja az ég. hogy ár
tatlan szivecskeje soha se ismerjen hasonló 
fájdalmakat s hogy ne legyen kénytelen soha 
sem ajkára mosolyt hazudni akkor, mikor 
szive a megszakadással fenyegeti, zajos tár
saságban nyugalmat erőltetni, mikor vérző 
keble magány után sóvárog.*

• Kegyelmességed fogalmat nyújtott ne
kem az említett szánalmas lelkiállapotról és 
egyúttal elhamarkodottságomért oly leczkét 
adott, melyet feledni teljes életemben nem 
fogok.*

A követ felkelt helyéről.
• Isten önnel, köszönöm türelmét, mely- 

lyel engem, öreg embert, végighallgatott: most 
pedig térjen vissza a társasághoz és igye
kezzék — ha ugyan hatalmában áll — a bal- 
véleményt enyhíteni, mely ama körben László 
gróf felöl uralg.*

Kgy utolsó forró kézszoritás és a kettő 
elvált.

(Folyt köv.)

A gödrei és pécsi egyházkerület
ben megállapított bérmálási rend a koroná
zási jubilaeum miatt, amelyen Ö Excelentiája 
a püspök ur már a fogadtatás} bevonulásnál 
diszfogaton részt venni óhajt, azon módosu
lást szenvedi, hogy a felső-mindszenti, aba- 
ligeti és kövágó-szöllősi plébániákban f. évi 
június hó 3, 4 és 5-ére kitűzött bérmálások 
f évi május hó 29, 30 és 31-én fognak meg
tartatni.

Az Írásbeli érettségi vizsgálatok
a pécsi föreáliskolában csütörtökön befejez
tettek és pedig igen jó eredménynyel.

A pécsi nőegylet a kedvezőtlen idö- 
I járás miatt ehalasztott »T a v a s z i ü n n e 

p é ly é t*  f. hó 26-án csütörtökön fogja a 
• Tettyén* a katonai zenekar közreműködése 
mellett tánccá, egybekótötten megtartani, az 
ételek s italok feletti gondoskodást a már 
múlt alkalommal lapunkban is megnevezett 
választmányi tagokteljesitik,az ételeket s italo
kat megszabott mérsékelt árak mellett az arra 
felkért kisasszonyok fogják kiszolgáltatni. Az 
ünnepély d. u. 4 órakor fogja kezdetét venni 
s a belépti dij személyenkint 30 krban, 
gyermekek részére 15 krban van megái apitva. 
Kedvezőtlen időjárás esetében az ünnepély 
el halasztatni nem fog. hanem az az egyleti ' 
helyiségben lesz megtartva, aho, a belépti | 

, dij személyenkint 50 krra gyermekeknek 25 J 
krra emeltetik fel. Virágok elárusítva nem ; 
lesznek.

A szegszárdi uj igazságügyi épü- 1 
letető hó 31 -én. a vármegyei közgyűlés után j 
adják át ünnepélyesen rendeltetésének. — | 
Délután 3 órakor fényes bankett lesz a nagy 
vendéglő dísztermében. Az ünnepségen való
színűleg C o r d a Bódog államtitkár is részt 
vesz s megígérte elmenetelét B 1 a s k o v i c s 
pécsi kir táblai és D o r n e r  kaposvári 
törvényszéki elnök is. — Meghivatnak még a 
pécsi, kanizsai kir. törvényszéki elnökök s a 
vármegyei öszszes bizottsági tagok s a vár
megye területén levő járásbíróságok — A kir. 
törvényszék a hurcolkodást e hó 20-án kezd
te meg. Az epület felülvizsgálata és hivatalos 
átvétele pedig Eehérv János kir. közúti kerü
leti felügyelő és Dezseöfíy szegszárdi kir. 1 
törvszéki elnök közös megállapodása szerint 
jövő hó 10 és következő napjain fog megtör
ténni.

Az egyházm egyei tanítók figyel
mébe A pécsi püspöki egyházmegye tanítói I 

J számára az egyházmegyei tanfelügyelöség a 
f. 1892. évre a következő tételeket tűzte ki 
kidolgozás végett. 1. Mily mérvben használ
hatja a tanító növendékeit segítségül az isko
lában, vagy azon kivid, hogy a rend és fegye
lem sérelmet ne szenvedjen? 2. Népszerű 
értekezés alakjában adassék elő a cserjéknek I 
és fáknak hasznos jelentősége a közlekedési ! 
utak mentében és mit tehet a tanító, hogy a 
köznép azokat védelmében részesítse és 
gondozza ?

Hirtelen halál. Markovics Antal archi- 
mandrita, a grabóci gőr. ke,, zárda főnöke, 
Szent-Endrén hirtelen meghalt. Jelenleg a 
grabóci zárda üresen áll, nincsen papja. A 
zárda felügyelő ideiglenesen Mitelics Doszitej 
diákon.

Népies lóverseny Tolnamegyében.
Tolnamegye lótenyésztési bizottsága augusz
tus hó 14-én Dombóvár mellett a tüskei 
pusztán, a népies lótenyésztés emelésére 
népies lóversenyt rendez. A versenyen csak 
tolnamegyei népies lótenyésztők lovai vehet
nek részt.

Rózsakiállitás. 0 Excellentiája dr. 
Dulánszky Nándor megyés püspök űr véd
nöksége alatt álló pécs-baranyai kertészeti 
egylet által rendezendő rózsakiállitás prog
ram inja. 1. Rózsaállományunknak a nagy 
közönségnek való gyűjteményes bemutatása,
— a rózsa- és virág-művelés iránti kedv 
felébresztése és ez által a műkertészet eme
lése és előmozdítása képezi feladatát a pAes- 
baranvai kertészeti egylet által f. évi június

hó kezdetén Pécsett rendezendő 2-ik rózsa- 
kiállitásnak. 2. A rózsa virágzásának időpontja 
sok feltételtől függvén, a kiállítás megtartásá
nak napja most még nem határozható meg, 
de a körülményekhez képest 8 nappal a 
megnyitás előtt hírlapok és felragaszok utján 
fog a nagyérdemű közönség tudomására ho
zatni. 3. A rózsakiállitás Pécsett, a városi 
tornacsarnok helyiségeiben fog rendeztetni, s 
megtekintésre reggeli 9 órától esti 8 óráig 
nyitva tartatni. — Tartama két nap. 4. Ki
állítható : a) Minden faj rózsa virágzó álla
potban. akar cserépbe ültetve törzszsel együtt, 
akár pedig a virágok levágva galyastól — 
egyenkint, vagy csokrokba kötve, b) Bármely 
néven nevezendő — a kiállítás alkalmakor 
virágzó — vagy disz-élőnövény — edényben, 
vagy levágva mint virág, c) Diszcsokrok s 
koszorúk élő virágból vagy pedig szárított 
virágból ; — egyáltalán a virágkötészet, mint 
a kertészet mellékága. 5. Minden egyes kiállító 
köteles rózsáit saját edényeiben kiállítani. 
Netán edény nélkül beküldött rózsák részére 
az egylet hely- és beosztáshoz képest — a 
szükséges edényeket díjtalanul adja. A kiállí
tók saját érdeküknél fogva felkéretnek, jó 
eleve szándékaikat bejelenteni, hogy előnyös 
helyről már a beosztásnál gondoskodva legyen. 
Rózsa virágágakat kiállítók ezenkívül kéret
nek gyűjteményüket a kiállítás másod napján 
is — friss rózsákká, — kiállított gyűjtemé
nyük felelevenítése céljából lehetőleg fel
cserélni. 6. Bejelentések jó eleve nagyságos 
Bézbánvay János úrhoz, mint a kiállítási bi
zottság elnökéhez — Pécs, Kert-utca 2 sz. 
— intézendők. A bejelentésben megközelítő
leg meghatározandó a kiállítandó tárgyak 
száma és neme — esetleg — ha a kiállító
nak saját állványai iennének — az ezekhez 
szükségelt térfogat. 7. Edényben kiállítandó 
gyökeres növények a kiállítás megnyitása 
előtti 2 nappal. — lenyesett rózsák és egvébb 
virágok periig a kiállítás megnyitása előtti 
délután, vagy pedig a megnyitás napján reg
geli 4 órától 9 óráig fogadtatnak el. — A 
kiállítandó egyéb tárgyak a kiállítást meg
előző 3 nappal küldendők be 8. A kiállítandó 
tárgyak által elfoglalt helyek díjmentesek. 9. 
Minden kiállított tárgy a kiállító tulajdona 
marad és a kiállítás bezártát ke vető napon 
déli 12 óráig a tulajdonos által elvihető. — 
Ezen időig el nem vitt tárgyak, valamint a 
kiállított minden néven nevezendő — töröl 
lenyesett — rózsák és virágok az egylet javá
ra elárvereztetnek. Az egylet nemes czélját 
adományok által előmozdító — t. kiállítók 
által adományozott kiállítási tárgyakért az 
egylet köszöneté hírlap utján fog közöltetni. 
10. A kiállított rózsák. — virágok. — disznó- 
vények és egyéb tárgyak lehetőleg helyes és 
tüzetes megnevezéssel látandók e i; a lenyesett 
rózsagalvakon — könnyebb felismerhetés 
czéljaból — óhajtandó, hogy lehetőségig egy 
vagy két lévé,pár az ágon maradjon. 11. A 
kiálíitás megszemlélésére a belépti dij felnőt
teknek nappal, vagyis reggeli 9 órától esti 7 
óráig 20 kr., iskolásgyermekek-és katonáknak 
őrmestertől lefelé nappal 10 kr. 12. A kiállított 
tárgyak megbirálását egy 11 tagú szakértő 
bíráló bizottság (Jury) teíjesiti. Jutalomdijra 
csakis a kiállító által helyes megnevezéssel 
ellátott tárgyak tarthatnak igényt. — Névvel 
el nem látott tárgyak kiállithatók ugyan, de 
versenyre nem bocsájthatók.

A pécsi dalárda verseny-utja. A
f. év augusztus havában Budapesten tartandó 
dalárversenyen a pécsi dalárda is részt fog 
venni.Minthogy egy ily versenyút igen tekin
télyes összegbe kerül, körülbelül 900—1000 
írtba és minthogy a pécsi dalárda még az 
előbbi időkből meglehetős terheket visel, 
melyeket dicsőséges versenyutjai hárítottak a 
tagok nyakába, fölmerült azon eszme, hogy 
módokat kell keresni, melyek mellett lehet
séges lesz a pécsi dalárdát ez újabb tehertől 
megmenteni, ami igen méltányos is volna, 
mert hiszen a pécsi dalárda, mely minden 
humánus célra készséggel működik közre, 
mely közönségünknek annyi élvezetet szer
zett mar és városunkra annyi dicsőségét árasz
tott. ez újabb verseny útjára ismét a maga
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és egyúttal városunk prestige-e emelésére 
indul és valóban megérdemli, hogy e törek
vésében lehetőleg gyámulittassék. E gyámo- 
litás eszméje az irodalmi és művészeti esték 
rendezői körében pendittetett meg. Ez ügy
ben A i d i n g e r  János kir. tanácsos polgár- 
mester, a dalárda elnöke csütörtökön d. u 4 
órára értekezletre hivta meg az előbb emlí
tett rendezőséget: Feiler Mihály, Haksch La
jos, Lenkey Lajos szerkesztőket, dr. Gerecze 
Péter, dr. Ágh Timót, Kiss József, Körösi 
Henrik tanárokat, Várady Ferenczet, a da
lárda részéről Jilly Alajost, Hofl'er Károlyt, 
Heberics Imrét és Somogyi Károly színigaz
gatót. Az értekezlet kimondotta, hogy a da
lárda javára színi előadással összekötött hang
verseny rendeztessék a színkörben. Az elő
adásban részt vesz a dalárda, a katonai 
zenekar, egyes műkedvelő hölgyek és urak 
és a színtársulat. A műsor megállapítása és 
az előadás rendezése céljából szükebb bi
zottság küldetett ki dr. Ágh Timót elnöklete 
alatt, kik bizonyára mindent el fognak kö
vetni, hogy a műsor vonzó és érdekes Je
gyen. hogy igy a dalárda költségei könnyen 
fedezhetők legyenek, mely céltól városunk 
közönsége bizonyára nem fogja megvonni tá
mogatását.

A püspök bérmautja. A püspök e 
hó 14-én kezdte meg körútját N.-Bóly, Olasz, 
R.-Petre és Egerág községekbe. Kíséretében 
voltak Zsinkó István kanonok, Pozsgay Jó
zsef titkár és Hinka László püspöki jogtaná
csos A szeretett főpapot mindenütt nagy 
ünnepélyességgel, bandériummal és zenevei 
fogadták. A püspök e hó 19-én érkezett visz- 
sza Pécsre.

A m ecsek-Egylet szentkút) kirán
dulása mely f. hó 22-re volt kitűzve az esőzés 
miatt elhalasztatott f. hó 29-ére. A szentkuti 
kirándulás, helyett most vasárnap a Bánya
telepre rendeztetik kirándulás. Indulás d, u 
1/a 3 órakor az ágostontérröl.

Adtál uram erőt, de nincs köszö
net benne, mondogatják a pécsi turisták, 
kik. mióta a Kardos-ut megnyittatott, egész 
passióval teszik meg a szép sétát De : nincs 
fény árnyék nélkül, és a turisták, különösen 
a hölgyek, amint a menedékes hegyi útra 
felkapaszkodnak, elképedve látják, hogy szem
közt velők tiszturak lovagolnak, meg-meg 
eresztve a kantárszárat, hogy csak úgy csat
tog a kemény út. A hegytetőn ugyanis tart
ják katonáink lövő gyakorlataikat és a tiszt 
urak azt gondolják, hogy miért ne használ
hatnák ők lel a jó utat. Még talán azt is hi
szik, hogy a »Mecsek egylet* egyenesen a 
tiszturaK lovai számára csináltatta azt az 
utat és hogyha azt elrontják lami már meg 
is történt, mert az éles lópatkók fölvágták 
az utat) a »Mecsek egylet* meg is csinál
tatja, nem lévén ez egyletnek ennél egyéb 
és fontosabb dolga. Mi e gazdálkodást tűr
hetetlennek tartjuk, annak tartja azt a »Me- 
csek egylet* is, mely e tárgyban pénteken 
ülést tartott és hisszük, hogy jogainak ér
vényt akar és tudni is fog szerezni.

Két nagy halott. A magyar szabad
ságharc nagy alakjai közűi dőlt ki megint 
kettő a napokban. Az egyik K l a p k a  
György tábornok, a másik T e  1 e k i Sándor 
gróf ezredes. Klapka e hó 17 én halt meg 
72 éves korában Budapesten. Egyike volt a 
szabadságharcz legtehetségesebb. legvité
zebb és legszerencsésebb hadvezéreinek, 
ki fényes hadi tetteivel örök nevet vivőit 
ki magának a magyar történelemben. Kiváló 
alakja volt az emigratiónak, ö volt vezére 
az 1866-iki porosz hadjáratban a magyar 
légiónak. A kiegyezést elfogadva hazatért 
és ta"ja lett a magyar törvényhozásnak. 
Halála váratlanul jött és óriási részvétet kel
tett. mely méltóan nyilvánult a pénteken 
végbement temetési szertáson. — Vele egy 
időben halt meg gróf Teleky Sándor, ki a 
szabadságharcban kardjával, m jd tollával 
szolgálta a haza és a szabadság ügyét. 
Áldás emlékükön.

Korcsmái verekedés Ezek. úgy lát
szik, napirenden vannak most városunkban.

A legutolsó vasárnap volt Beumler nepomuk- 
utczai vendéglőjében. Mesterlegények mulat
tak itt, s fölöntvén a garatra, veszekedést 
kezdtek A nagy zűrzavarban aztán L e I 1 e r 
Ignáczot karján, P o z s á r Imrét hátban meg 
szúrták. Mire a rendőrség a helyszínére ért, 
az ismeretlen tettesek elmenekültek, Lellert 
kórházban, Pozsárt otthon ápolják. Érdekes 
a dologban, hogy az egész csetepatét Leller 
és Pozsár kezdték.

Tyuktolvajok. M a j e t i c s Marko 
babocsai (Somogy, m.) illetőségű czipész és 
T ó t h Juli szentesi illetőségű csavargó leány 
nehány nap előtt fölhasználva a viharos éjt, 
Szabolcson behatoltak egy ház udvarába s 
a tyúkketrecből 14 tyúkot loptak el, innen 
elnéztek a szomszédba, elvivén egy ludat. A 
tizenöt darab baromfit a szerdai hetivásáron 
el akarták adni Pécsett, miért is kedden 
éjjel útra keltek a város felé, hol az éjjeli 
őrjárat l óra után elfogta őket Minthogy | 
több följelentés is van már ellenük a kir. I 
ügyészséghez kisértettek. Majetics különben I 
regi ismerős a bíróság előtt. Évekkel ezelőtt 
borkereskedőnek adva ki magát, a peílérdi 
biró szőlőjében bort kóstolgatott, de nem 
tudtak megalkuldni. mire Majetics eltávozott, i 
Egyenesen a biró lakásába ment, s a biró | 
egyedül otthon levő feleségének előadta, j 
hogy lírától hétszáz forint ára bort vett s 
azt ki is fizette. De a biró az ezresből nem 
tudott visszaadni, hozzá küldte tehát a visz- 
szajáró 300 forintért. Az asszony az összeget 
gyanútlanul átadta Majeticsnak. A csalót ké
sőbb elfogták. Néhány évvel később aztán 
Szabolcson behatolt rablási szándékból egy 
házba, melyben csak egy kis fiú volt otthon.
A gyermeket eleii te csellel akarta eltávolítani 
a házból, pálinkáért küldve azt a közeli 
boltba. Mikor pedig a fiú nem akart távozni 
s kiáltozni kezdett. Majetics elkezdte fojtogatni, 
hogy ártalmatlanná tegye. A sikoltozásra elő
jött szomszédok elcsípték a jómadarat aki j 
ezután több évig fogságba volt. Kiszabadulva . 
ismét folytatni akarta megrögzött életmódját, • 
de már első lépésnél rajtaveszett. Most a , 
balul kiütött tyukexpedicio után tehát har- ‘ 
madizben került lépre Majetics i
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x F E R E N C Z -JÓ Z S E F  gőzfürdő. x
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f. évi m ájus hó 1-töl
a kádfürdő-árakat leszállíto ttam .
1 porczellán kádfürdő ára ruhával a pénztárnál 50 kr. 
és az elárusító helyeken 45 kr.

j^iiliaiiy-ltávtyálc
f. évi május hó 1-je óta délután 5 ólától kezdve adatnak ki használatra.

P in té r  J ó z s e f J
fürdő-tulajdonos. W

txxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxi
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
X XX F o n to s  ú tép ítő -vá lla lkozóknak . x
X Mttvicwtftro {gépeket,
X úti hengereket, valamint aprító gépe- X két, a különféle kő- és földnemü anyagok 

feldarabolására, továbbá osztályozó gépeket 
fölvonókat stb. kitünően készitve gyorsan 

szállít.
X C raiiK  ő h  T á r s a

vasöntő- és gépgyár részvénytársaság
Budapesten. 3997 _______________

txxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx’

Az ember. Előttünk fekszik Stampfe 
Károly pozsonyi könyvkiadó cég legújabb 
kiadványa: »Az ember, vagy milyen testünk 
belseje és hogy működnek szerveink.* Kön
nyen érthető test- és élettan, dr Ebenhoech 
után dr. Lendvay Benő, Pozsonyvármegye 
főorvosa. — E mű a maga nemében újnak 
is, kitűnőnek is egyaránt mondható. Valami 
egészen uj dolog a szétbontható ábrák. A 
hátsó boríték belső oldalán ugyanis egy em
beri alak látható a fejtől a felső combig, 
mely oly módon bontható szét, hogy a tü'lót 
kívülről és belülről, a gyomrot, a szivet, a 
lépet, a vesét, a beleket stb. megfelelő he
lyükön és egymással való összefüggésükben 
teszi szemlélhetőkké Hozzáadva ehhez a 
rövidség dacára, a füzet céljainak teljesen 
megfelelő és kimerítő magyarázó szöveget, 
eme színes, szétbontható ábrákat, főleg orvo
sok, tanárok, tanítók, iskolák és az onokta- 
tás számára is kiválóan alkalmas tanszernek 
kell mondanunk. A mű ára — 1 frt 20 kr. 
(postán küldve 1 frt 25 kr ) a tartalmat és a 
díszes kiállítást tekintve valóban csekélynek 
mondható Melegen ajánljuk.

V egyes hírek. D r e v e  n Lajos tamá- 
sii jbrosági aljegyző a szegszárdi törvény
székhez helyeztetett át — F e h é r  Dezső 
szegszárdi ügy védjelölt Kolozsváron jogtudorrá 
avattatott. — D r. II a v a s  Zsigmond fővárosi 
orvos eljegyezte Kramer Ármin szegszárdi 
borkereskedő leányát: Gizellát. M e d i n a 
tolnamegyei község jegyzőjévé Halmai Tiva
dar ottani helvetes jegyző választatott meg. — 
P a p p László szegszárdi pén/iigyigazgatósági 
titkár a mármarosi pénzügyigazgatósághoz 
pénzugyigazgatói helyettessé neveztetett ki. — 
Vegyes hírek. S o h o n y a y  Ferencz faddi 
tanító meghalt szivszélhüdésben. 57-ik évé
ben. — K r e m m e r István ügyvéd Duna- 
Földváron irodát nyitott.

Felelős szerkesztő s laptulajdonos

? E I L E R  M I H Á L Y .



L  n agy . kir. államvasutak gépgyára
a hazai viszonyokhoz alkalmazott, legkitűnőbb szekezetü és a versenyeken 
3934 eddigelé legyőzhetlwn maradt

6«, 3-, 10* és 12 lóerejű gözcséplö-garnituráit,
valamint a malomczélokra külön gyártott hengerkazános 

9-, 12- és compound-rendszerü 16 lóerejü locomobiljait
a teljesen vasból készült s igy tartósság és ezélsze- 
rüség tekintetében más gyártmányt messze felümuló

szál m a k a z a ló -g é p e i t
úgyszintén a locomobil hátsó kerekére könyen alkal

mazható és igy felette czélszeriiBSST Stibor szabad, körfűrészeit,
végül egyéb gyártmányú

2-. 21 2-, 3- és 4 lóerejü locomobiljait és gőz- 
cséplőgépeit. vetőgépeit, ekéit, rostáit, mor- 
zsolóit stb. mezőgazdasági gépeit ajánlja 

kedvező feltételek mellett

Hoigoay-Paia-EspeUer,
Ezen régi jónak bizonyult be- 

dörzsölést csúz, köszvény , tag
sz a g g a tá s  stb. ellen legjobban 
ajánlhatjuk a t. ez. közönség figyel
mébe. Egy üveg ára 40 és 7ö kr.'s a 
legtöbb gyógyszertárban kapható.

Csak horgonynyal v a ló d i!

a magy. kir. államiásutak gépgyárának tezérügynöke 

Budapest, Üllői-ut 25. sz. Köztelek.®

©'

H irde tm ény .
A „ P é c s i  P o l g á r i  C a s i n o “ 

a Kazinczy-utca 4. számú házának a már 
megállapított terv és feltételek alapján 
leendő átalakítására s felépítésére 
zárt ajánlati versenytárgyalást 
rendelt, melynek benyújtási határideje 
f. május hó 31-ig van nálam nyitva. 
A részt, venni szándékozók az egyesületi 
helyiségben a terv- és feltételeket meg
tekinthetik.

A válasz! mány megbízásából
Pécsett. 1892. évi május hó 17.

Hartl Ferenc elnök.11 i r d e t m é n y .
Ö c s z á r i  e  s  a p o s t o l i  k i r á l y i  f e l s é g é  

1892. január hó 8-án kelt legfelső elhatározása folytán ezennel megindittatik a

XVI m a g y a r  k irá ly i  á l la m s o rs já té k ,
melynek tiszta jövedelm e a * Magyar Hírlapírók nyugdíjintézete, a székelyudvarhelyi »Mária Valéria* 
gyermekkort, az országos közegészségi egyesület sam aritánus bizottsága, a fiumei gyerm eknienház. 
a vagyontalan in. kir hivatalnokok özvegyei és árvái részére alak ítandó alap , a  m árm aros szigeti köz
kórház, a Tem esváron tervezet tközkorliáz. a budapesti általános poliklinikai egyesület és a  munkácsi 

közkórház javára fog fordittatni.
E sorsjáték összes 8 (35-ben m egállapított nyereményei az alább következő já ték terv  szerint 160.000  

forintra rúgnak és pedig :
1 főnyeremény . . 60.OO0 írttal
1 nyeremény . . I0U0O
3 nver. egyenk. 5000 frt J.i.OoO 

10 » » lOtiü » 10.000

Kipróbált szer fogfájás ellen.
V Alveolar-fogcseppjei

Egy palack ára 60 kr.
, At Alveolar-szájvize
jó* Egy palack ára  40 kr.

Alveolar-fogpasztáj a
Egy doboz ára 70 kr.

Naponkinti szállítás postán
L: ,:i s tos-.arjór

főraktár által :
egyenk. 50 frtlal 15.000 frt f ■? 

3000 «nr. nyer. lo  írttal 30.000 frt ?

300 nv

1<
10.0

500 
1 010O

Sorsjegyek
sorsjegyek

kapb 
ira p

húzás v isszavon h atatlan u l 1892. év i junius 23-án történik .
Egy sorsjegy ára 2 írttal o. é. van megállapítva, 

ituk a lotto-igazgatóságnál Budapesten (l’est. fővámház. félem elet1, hová a megrendelt 
tslautalvánv mellett előre beküldendő; valam ennyi lottó, só- és adóhivatalnál : a leg- 

bécsi > \lercur«-nál és minden városban és nevezetesebb helységben felállított 
egyéb sorsjegyáruló közegnél.

prilís le- : -én M. kir. Lotto-igazgatóság.
több posta hivatalnál. 

Budapesten 1892.

Harkányi 
[ gyógyfürdő.

Folyó hó 23—án délután 3 órakor 
Pécsett a Majláth-téren hiteles személy 
közbenjötte mellett

; p á x  l ó
fog készpénz fizetéssel elárvereztetni kiki
áltási ár 3 0 0  frt.

Pécs 1892. május 14-én.
Dr. Toldi B éla ügyvéd.

Readkiral íoctos találmány [yenjeség ellen!
• Harkányi gyógyfürdő

(Magyarország, Baranya megye)

F ü rd ő -id én y  m ájus 1-től szep tem ber 3 0  ig.
Az osztrák-magyar bíró,kilómnak ezen vizgazdag. legmelegebb és legerősebb 

kénforrftsa a legsikeresebb eredmények által hírnevét már megállapította, amit igazol 
az évről évre szaporodó vendégek száma.

Ezen l>2ö és Ili C. fokú természetes artézi kénforrások kitűnő gyógyítási hatás
sal bírnak csúzos. köszvény . g ö rvé ly , id ü lt bö rk ü teg re , a ra n y é r , női bán- 
ta lm a k ra . fogam zási h iányok , sebzések d ag an a to k , h ig an y o s  g y ó g y sz e 
re k  á lta l  okozo tt m érgezésekre , to v áb b i m áj lép, á lta lá n  m ir ig y d a g a n a 
to k ra  nehéz h a llás , id ü lt szem bajok  és iv a rsze rv i b á n ta lm a k  ellen,

Elgyelemre méltó Újdonságul jelezhető, hogy közelebb egy díszes svájci modor
ban épült k áv éh áz  és ebédlő, összekötve a fürdőszállodával, fedett csarnokkal 
áll a t közönség kényelmes használatára.

Az utazásra ajánlható a budapest pécsi vasút, a déli vasút, budapest kanizsa- 
baresi vonalon állomás Pécs, alföldi vasút Eszéken at Villányig, mohács-pécsi 
vasút, állomás Villány.

Bővebb felvilágosítást a legnagyobb készséggel nyújtanak: Dr. Heller József 
rendelő fürdöorvos és a fürdő-bérlő özv. Blümel Ferencné.

Férfiaknak!
A cs. és kir. szab. Potentator-ral gyó
gyulhatnak férfiak rögtön, tartósan ’ és 
utóbajok nélkül, még oly esetekben is, 
hol semmi sem használ’: még több évi 
gyengült v. elvesztett erő is lielyreállit- 
tatik (külsőleg észrevehetetlen, garanti- 
rozott ártalmatlan, izgalom nélküli, kel
lemes gyógymód). Híres tanárok elismerő 
nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlá
sok és alaposan kigyógyultak ezernyi 
bálairatai érdek nélkül tanácsolják a cs. 
és kir. szab. P oten ta tor alkalmazását. 
Maradandó eredmény. A küldés és cso
magolás discrétiöval. Tartalom és szár
mazás felismerhetlen Dr Altmann 
Károly, Wien, VII. Mariahilferstrasse 
Nr. 70. Felvilágosító röpiratok kívánatra 

ingyen és bérmentve küldetnek.



V an szerencsém  a  n. közönséggel tudatn i, m iszerin t az á lta lam  k ib é re lt

b a l o k á n y i  u .  s  z  o  d  se  t
v a s á r n a p ,  e  l i ó  Í 2 í 2 - é n  m eg n y ita n d o m .

Minél szám osabb lá to g a tá sé rt esdve m egjegyzem , hogy úgy a  S S a sá ch á -
n y i - t é r r ö l ,  m int a  K o r o n a - v e n d é g l ő t ő l  om nibus-koesik  k ö z le k e d 
nek, m elyben  szem ély en k én t <> l í r a j c x á r n y i  v ite lbér fizetendő .

K iváló tisz te le ttő l

J a k o b o v i t s  A d o lf

|zi\ír3||l .̂ .̂ l̂ll .̂z‘Vfi3Ŵ rnlJLcilztxr3Jí51̂ fn]|lcil̂ »vrr3llcilxívrf3j lsi7FTrnJllsi?Íyrra||cil̂ fr3||DnVlTrgjlsi?»\fíílJLgi7»\ínl| |cn7Kfnl||cil7K
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—
Cs. és kir. szabadalmazott A ki lakását minden férgek tő l tisztán tartani akarja.ne használjon mást.mint a sok éven ismert T irgram -készitm ényeket és pedig:

poloskák és azok petéinek gyökeres kiirtására, palackokban 2<>. 4<) és fíO kr.. 1 literes palackkal 2 frt öu kr.
DT T  I  E  G  B  2 L  1 ^ ; - F  O  R  «  

svábok, muszkák, balbák és minden növényférgek ellen 1Ő-30 kr. dobozban.
1 T i r g r a m - E x c i te  méregtelen szer patkányok és egerek elpusztítására, ára dobozban 1 frt. Kapható minden vegyes, festék, 

fűszer, gyógyszertár- és gyógyáru-üzletekben.
F őraktár: T i r g  r a m-t á r s a s  á g  Budapest, W urm -utoza 5-ik  szám .

Utánzásoktól óvakodjunk. i C a . p l i a . t o  P é c s e t :  : K Ő S Z L  J Á 1 T O S  é s  IZ. I - j . ^  a r a k n á l .

T I R G R A M .
legjobb szer po loskák  ellen.

b iz to s itó  ré sz  v tn v  tá rsa sá g .
B iz to s í t é k i  tő k e :  6 .7 6 3 ,2 6 9  í r t .

H ivatalos helyiség: Budapest. V. Fürdő-utcza 6. szám.
Képviselőségek : az ország minden városában és nagyobb helységében.
B iztosit tűzkár ellen: épületeket, gyárakat, áruraktárakat, ingóságokat, mezőgazdasági terményeket 

és felszereléseket.
B iztosit jégkár ellen : mindennemű mezőgazdasági terményeket.
BÍztO8Ít baleset ellen : minden hivatásu egyéneket ugv egyenként, mint tömegesen is. baleset által 

okozott halálesetre, vagy keresetképtelenségre
B iztosit halál é8 elérési esetekre : tőkét, járadékot, nyugdijat, nyeremény-részesedéssel és nye

reményrészesedés nélkül.
Különleges biztosítás kevésbbé vagyonosoknak: kisiparosok, hivatalnokok, munkások

nak stb.-nek tíz krajezár hetidij ellenében.
Különösen felhívjuk a gazdaközönseg ügyeimét a jégkár elleni biztosításra ; nagy fontossággal bir a mező

gazdára a társaság azon reformja, miszerint a dij a kár nem létében, csak részben és csak nagyobb kár esetén fize
tendő be teljesen ; továbbá nem a változó piaezi ár, hanem a biztosítás megkötésekor előre megbatározott egységár 
szerint téríti meg a károkat.

Aratási költségek csupán csak teljes károknál hozatnak levonásba.

Legjutánycsabb dijak. — Legkedvezőbb feltételek.
M ugyar-F ranczia  biztositó részvénytársaság pécsi föággnöksége.

T < i n < l l  . J ó z s e f  C j r ö n c s s y  O r y n l a .
a „Pécsi kölcsönös segélyző - egylet “ titkár.

vezérigazgatója, képviselő. 3421

H ivata los he ly isége i K irá ly -u tc a  H am erli-féle házban  1. cm.
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Értesítés.

Minden hasonló készítményekkel szemben előnyben kell részesíteni ezen 
labdacsokat, melyek mentesek minden ártalm as an yagtó l s a legnagyobb 
eredménnyel használtatnak az altesti szervek betegségeinél,könnyen ha óhajtók 
és vertisztitók. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és amellett egészen ártatlanabb

s z é k r e k e d é s e k e t
a legtöbb betegségeknek c biztos forrásait olvasni és cukrozott alakja u ait 
még a gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok dr P lth a  u ar 
tanácsostól igen megtisztelő bizonyítvánnyal lettek kitüntetve.

Egy lő labdacsot tartalmazó doboz 15 kr, egy henger f8 doboz. 12 
labdacs ára  csak  1 frt o. é.

Ovas ! Minden doboz a melyen a cég : gyógyszertár »zum heil. Eeopold* 
nem áll es hátsó  oldalán védjegyünket nem hordja, hamisítvány, melynek 

CT"* megvételétől a közönség óvatik. Igazán kell fi
gyelni. hogy ne rossz s nemcsak seinmt ered- 
ménvt fe, nem mutatható, de épenséggel ártalmas 

C készítményt kapjanak. Határozottan N eusteln
9 féle E rzsébet-labdacsokat kell kérni és ezek

a borítékban és használati uasitáson az itt látható aláírással vannak ellátva.
Hauptniederlnge m W len: Apotheke »zurn heil. I.eopold* des Pb Neustein 

Inerstadl, Ecke dér Piánkén u. Spiegelgasse. Hauptniederlage io Fiinfk irchen  
Apotheke S. Sipöez,I. Zsiga und bei dic Barmherzigen. m B .-S ellye  E. Búira

Miután ó r a -  é s  l é t s z e r ü z l e t e m e t j  
[igen kedvező föltételek mellett el, illetőleg átadni szándé-J 
(kozom. ennek következtében áruimat b e s z e r z é s i g  
{ é r ő n  is eladom és igy kedvező alkalom nyílik a leg-j 
{jutányosabb vásárlásokra.

Számos megrendelést kérve vagyok tisztelettel

W u rste r A ntal
órás és látszerész.

Egyúttal tudatom, hogy egészen ujonan átalakított! 
( e m e l e t e s  h á z a m  (Radonay-utca 1. szám alatt)| 
•mely igen szép jövedelmet hajt, igen szép kilátással aj 
•sétatérre, eladó.

ooooooooo□ooooooooo?
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Bátorkodunk tisztelettel köztudomásra hozni, hogy

m ű s z a k i  i r o d á n k
Király-utcza 16. sz. alatt a régi katonai kórházban

van, hol magánházak

belső vízvezetéki berendezésére
vonatkozólag szívesen fogadunk el jelentkezéseket 
s az ezen berendezésekre vonatkozó kölségkim uta- 
tásokat díjm entesen készítjük el.

A pécsi vizmüépités vezetősége. 
{Sellerin Mátyás,)

X
e
x
•

X

X
X
X
X

xbxbxbxbxbxbx•xexexexexex
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Csinos m inták m agan vevok nek Ingyen és bérmentesen.
• ** t r o i c  a z a t  -5 le  elöl le  "c •x rx x o i^ .t.o a .a x x .

Ö ltö z e tn e k  * v a ló  sz ö v e te k .
P c r u v i a  é s  Dnskmg a  niapa klérus számára, előírás szerinti 

s z ö v e t e k  c-.. é s  k i h ivatalnok-egyenruhák szám ára, továbbá 
hadastyanok. tű zoltók , tornászók, inasegyenruhák, posztók 
biliárd- já ték aszta lok nak , lódén, vizmentes i vadászkabá
toknak, utazó-plaidek 4 í r t t ó l  1 I - í r t ig  >< A ki árára m éltó, 
becsü letes, tartós, tisz ta  gyap otszövetok ot és nem olcsó 
rongyokat a k a r  v e n n i ,  m e l y e k e t  minden házaló  az udvarban 
árusít, s a melyek alig érik meg a szabás! d ija t az forduljon

c STIKABOFSKY JÁNOS 502 Brünnben. r '
Legnagyobb gyári-szövetraktár a szárazfoldön

F é l m illió  o. é. fr t • rtékii állandó raktáram  • világttzletem  
<: m ellett magától értetőd k. hogy sok maradék vag\ sze lvén y  ma- 
, rád hátra minden lehetséges hosszúságban, melyekből azonban min

ták nem küldhetők szét, miért is tiszta szédelgés, ha egyes ezégek 
szelvény-m inták at m uta'nak be Óva intőm tehát a m élyen  
tis z te lt  közönséget különösen e czégektöl. a melyek 3 10 méter 
hosszúságú sze lvén yek et ajánlanak. Már az ogyenlö hosszú lág  
m egadásán is észrevehető a szédelgés, i > szelvén yek  d ivat
ból kim ent, m egdohosodott és oláruslthatatlan darabokból 
vannak lemetszve s ezen h t  /a n y sá g  a vétolárnak harm adrészét 
sem éri meg. -  M aradéko melyek nem leiéinek meg. kicserél
tetnek. vagy a nér«z viss/nkul !< ' ik Szükséges a megrendelés ajkai

ig mával a maradék színének, hoszoságának és arának megjelölése. — 
Szétkü ldés osak u tánvéttő l 10 frton fölül berm entve. — 
Levelezés : német, magyar, cseh. lengyel. ola> . és francia nyelven.

X Jj ! O S T ic lc e l-fé le  é x e k o p o r s ó k .  X Jj !

„K egyelet11 első pécsi tem etkezési intézet
Pécsett, Perczel-'O-posta)-utea 22. sz. saját házában.

Van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek ezennel teljes 
tisztelettel tudomásra hozni, hogy intézetünket újból szerveztük és 
tetemesen kibővítettük, úgy. hogy minden tekintetben a legmagasabb 
igényeknek is képesek vagyunk megfelelni.

Rendezünk szép temetéseket pompás üveges kocsikban, rak
tárt tartunk fa- és ércknporsók, valamint sirkoszorukból, el
vállalunk h u lla szá llitá sok at légmentes érckoporsókban a bel- és 
külföld minden irányában

Törekvésünk oda irányuland. hogy mint 1 ső pécsi temetke
zési intézet minden tolakodás nélkül pontos szolgálat és valódi (nem 
látszólagos) olcsóság által mint eddig, úgy ezután is a minden ol
dalról irántunk tanúsított bizalmat továbbra is kiérdemeljük.

További tévedések kikerülése végett bátorkodunk újból kije
lenteni. hogy intézetünk kezelésével, temetések felvételével és ren
dezésével O I N D L  A L A J O S  ur van megbízva.

Maradtunk kiváló tisztelettel
Hartl Ferenc és társai

Kindl Ferenci, Szikriszt János, Lauber Rezső,
özv. Hoffmann Káro/yné özv. Edhofler Ferenczné.

F o s t a  é s  ta .- v ir c le ,  eixaa. „ IC e g r jra le t* *  P é c s .

á r  1 >oace l l t
Gyomor cseppek

nagyszerűen hatnak gyomor bajuknál. nélkülözhetetlen és á tolánosan ismeretes Lázi 
és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étváqy‘;.lanság. gyomorgytngcség. bűzös lehelet, feüujPág. 
pj •avanyu telböffögés. hasmenés, gyonioréjés. Mesleges nyálkakiválasztás. sárgásán, nn icr 
p <4 hányás, gyomorgörcs, tzükülés. *-
H Hathatós gyógyszernek bizonyult fej ájásnál, a menynyiben ez a gyom jitoi -/.ai-

Azott. gyomodulteriiclésnél ( telekkel és italokkal, giliszták, májbajok és hámorrhoidáknál. 
új E m i ib V  / iá ju k n á l  a  AhírinczetU  gyoiH oreneppik  e v e k  ó t a  k i t ű n ő k n e k  b iz o -  
k’ nyúltak, a mit száz meg száz bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára

használati utasítással együtt 44) kr., nagy üveg ára 7() kr. — Magya
rországi főraktár:

T ö r ö k  J ó z s e f  yt/oiiysaertúra 
Budapest. Király ulcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekinteni!! Csak oiy 
cseppeket tessék elfogadni., melyeknek burkolatára zöld szalag van 
ragasztva a készítő aláírásáról ÍC. Brndy) és ezen szavakkal: .V aló
diságát hizonyitom*.

j4 M áriitrze lH  <j uu m orém -ppek  valodian kaphatót.
P é c s e t t :  Zsiga László, ifj. Erreth János, Sipöez István, Göbel Kálmán és az Irgalma 
sok gyógyszertárában. Péoaváradon : Dvorsky Béla gyógyszertárában. S ik lóson  
Szentgyörgyi M. és Petrásch gyógyszertárában. S z ig e tv ir o tt :  Salamon Gyula s Visy 

Sándor gyógyszertárában. B aranya S ellyén  Dwira Ferenc gyógyszertárában
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S C IIM IT Z S D M A
I .  b é c s i  f é r f l - r x x l x s u  r a k t á r a

P écse tt, K irá ly -u tca  1. (T ak arék p én z tá ri-ép ü le t)

tavaszi és nyári öliönyŐKet, 

Havelock- és fe lö ltőke t
ix r  a  & é s  g  y e v a  & M e Jv r  é s & é r  ©

a le g ú ja b b  d iv a t  s z e r in t

l e g ' o l c s ó ' b ' b  s z a / b o t t  á u r s u l c o x x .

1 í e l ö l t ő ........................... 7 t r t  — k r

1 ta v a s z i  ö ltö n y  . . .  11 f it  — kr.

1 gyerm ek  öltöny . . 2 í r t  5 0  kr.

M e g r e n d e l é s e k
m érték  u tán  g y o rsan  és pon tosan  te lje s itte tn e k . V id ék i 

m egrendelések  a leg le lk iism eretesebben  eszkö zö lte tn ek .

S 3 5 8
Lycenmi nyomda (Feiler Mihály) Pécsett 1892.




